
Affittacamere Bar Rist.
Il Castagneto - Trivero (BI) 

Tel. 015.756501    
www.ilcastagneto.org

Affittacamere Cascina 
Il Faggio - Mosso (BI)

Tel. 015.756613    spa

www.cascinailfaggio.it

Agriturismo Oro di Berta
Portula (BI)

Tel. 015.756501    prodotti 
tipici

www.orodiberta.it

Rist. Affittacamere Alpen Stube
Trivero (BI) 

Tel. 333.9657460     
www.oasizegna.com

Agriturismo Alpe Margosio - Mosso (BI)
Tel. 347.9148768

340.6438771    prodotti 
tipici

www.oasizegna.com

Bucaneve Bike Hotel  
Sport&Wellnes - Bielmonte (BI)
Tel. 015.744184    spa   
www.bucaneve.eu

Locanda Argimonia - Bielmonte (BI)
Tel. 349.7022351   
www.oasizegna.com

Bar Rist. Chalet Bielmonte
Tel. 015.744126     
www.chalet-bielmonte.it

Bar della Panoramica - Bielmonte (BI)
Tel. 015.7443407 - 015.7443928  
www.oasizegna.com

Rifugio Monte Marca - Bielmonte (BI)
Tel. 015.744161 - 335.8235534   
www.oasizegna.com

Wing Over Bar - Bielmonte (BI)
Tel. 015.744167   
www.oasizegna.com

grand valley tour
monterosa bike

grand valley tour
m o n t e r o s a  b i k e

Mountain Bike Map
main rouTe  Travel Tours  osPiTaliTy & service

main rouTe  Travel Tours  osPiTaliTy & service

Dare la precedenza agli escursionisti a piedi
 Give way to hikers

rallentate ed usate cautela nell’avvicinare e nel  
 sorpassare altri escursionisti
	 Slow down when approaching and then overtaking  
 other excursionists

restate sui percorsi già tracciati per non arrecare  
 danni alla natura
	 Stay on the marked route so as not to damage  
 nature
	
non viaggiate da soli in zone isolate senza
  comunicare la destinazione di viaggio
	 Don’t travel alone in isolated areas without   
 informing people of your destination

Prima di affrontare gli itinerari clicloescursionistici,  
 chiedere informazioni alle guide e verificare il meteo	
	 Before doing any biking routes get information from  
 the guides and check out the weather

R e g o l e  d i  c o m p o R t a m e n t o
r u l e s  o f  c o n D u c T

OASI zegnA

Albergo dei Pescatori
Piode (VC)
Tel. 0163.71156   spa   
www.albergodeipescatori.it

Mera ski (VC)
Tel. 0163.71195  
www.alpedimera.mobi/it

Monterosa 2000 - Alagna (VC)  
Tel. 0163.922922  
www.freerideparadise.it

Le Pietre gemelle
Riva Valdobbia (VC)
Tel. 0163.917006   spa

www.pietregemelle.it

La Baita
Loc. Alpe Seiwiji, Alagna (VC)
Tel. 347.1970680 

OASI zegnA MOnTeROSAVALSeSIA AnFITeATRO 
MORenICO - OROPA

i i  t a p p a  -  2 n d  l e g  -  V a l S e S i a 
a l P e  D i  m e r a  -  s c o P e l l o  -  P i o D e
a l a g n a

Il percorso verso la Valsesia, attraversa geologicamente 
le due grandi placche continentali. Questa è la “ linea 
insubrica” che separa il nord e il sud dell’Europa. Il 
tracciato diventa via via più tecnico fino al sentiero 
di  fondovalle  che conduce ad Alagna, attraversando 
piccoli borghi autentici, ultime testimonianze della 
cultura alpina. Da qui parte la funivia del Monterosa  
fino al Passo dei Salati (circa 3000m). Da qui si scende 
verso la Val d’Aosta.

The route towards Valsesia crosses the continent’s two 
main geological plates. This is the Periadriatic Seam 
separating northern and southern Europe. The itinerary 
gets gradually more technical till the path in the valley 
bottom leading to Alagna via tiny villages, the last 
remnants of alpine culture. From here to Passo dei Salati 
(around 3,000 m) by ski lift, and then down towards Val 
d’Aosta.

i i i  t a p p a  -  3 r d  l e g  -   m o n t e  R o S a 
a l a g n a - P a s s o  D e i  s a l a T i 
v a l  D i  g r e s s o n e y - v a l ’ a y a s

Con la vista dei principali 4000 dell’arco alpino, 
partono i sentieri MTB che toccano le cime più alte  
del Monterosa Ski. Un’esperienza unica  nel free ride 
paradise, resa possibile utilizzando la serie di seggiovie e 
cabinovie attrezzate per il trasporto bici che conducono 
ai rifugi e punti di ristoro di Gressoney e Champoluc. Si 
sceglie il percorso da pedalare in base alle proprie forze 
e si giunge infine ai borghi della Val d’Ayas.  

With views of the main 4,000ers in the Alps, the MTB 
paths touch the high points of the Monterosa Ski area. A 
unique experience in a free ride paradise, made possible 
by a series of chair lifts and cable cars equipped for 
carrying bikes and accessing the mountain huts and 
refreshment points in Gressoney and Champoluc. The 
exact route will be chosen on the basis of personal 
capacity, the destination being the villages in Val d’Ayas.  

i V  t a p p a  -  4 t h  l e g
V a l l e  d ’ a o S t a - p i e m o n t e
s a i n T  v i n c e n T  –  a n D r a T e  -  m a s i n o

V  t a p p a  -  5 t h  l e g
a n F i t e a t R o  m o R e n i c o  -  o a S i  Z e g n a 
m a s i n o  -  v a l l e  e l v o 
v a l l e  o r o P a  -  v a l l e  c e r v o

Tratto molto esteso che da Saint Vincent  attraversa 
la Val d’Aosta, passando nei principali borghi di 
fondo valle, fino in Piemonte. Qui inizia la salita 
verso la Serra di Ivrea, un fenomeno geologico che 
richiama  la storia dei ghiacciai e che permette da 
Andrate un downhill adrenalinico  verso il lago di 
Viverone; infine la scoperta del Castello di Masino 
che domina l’anfiteatro morenico.

Very long section from Saint Vincent, down Val 
d’Aosta through the main villages on the valley floor 
and into Piemonte. From here the climb towards 
Serra di Ivrea, a geological phenomenon testifying 
to the glacial periods and providing a high adrenalin 
downhill from Andrate to Lago di Viverone; lastly, 
discovery of Castello di Masino, looking out over the 
Morainic Amphitheater.

Tratto impegnativo di più giorni, ma denso di luoghi mitici 
da visitare e gustare in bici. Qui il paesaggio cambia e la 
quota permette bellissimi scorci sulla pianura padana. La 
Trappa, il Santuario di Oropa e la Valle Cervo presentano 
aspetti inediti e rari nel contesto alpino. Il percorso sale 
costantemente lungo il Tracciolino, una strada storica di 
alta quota che prosegue fino alla panoramica Zegna che 
chiude il Grand Valley Tour.

A demanding leg requiring a number of days but full 
of legendary places to visit and enjoy from the saddle. 
The landscape changes here and our elevation provides 
some great views of the Po Valley plains. La Trappa, 
the Oropa Sanctuary and Valle Cervo have attractions 
rarely seen in an alpine context. The route climbs 
constantly along the Tracciolino, an old, high-level road 
that goes as far as the Panoramica Zegna to close the 
Grand Valley Tour.

Albergo 
Ristorante 

dei Pescatori
e-mail: coordinatore@ecomuseo.it

informazioni: 349.3269048
Sordevolo (BI)

www.bucaneve.eu
e-mail: bucaneve@oasizegna.com

tel: 015.744184 - 393.5453705
Bielmonte (BI)

SPORT ALPS
gressoney  
tel . 339 6499867   
email:  info@sportalps.it   
www. sportalps.it

ACCOMPAgnATORI MTB 
dI BIeLMOnTe
ass. volpi della marchetta
c/o chalet Bielmonte
Tel. 015.744126

VALLeLVOBIKe
Scuola nazionale 
Ciclismo Fuoristrada
via Trieste, 30 Biella
Tel. 3939229287 - 015 8495393
email info@vallelvobike.it
web www.vallelvobike.it
Servizi accompagnamento a cura 
dei maestri mTB, assistenza virtuale 
telefonica e web, servizi di recupero 
e trasferimento con furgone 
(5 posti + autista, 6 bikes).
Service accompanying services by mTB 
instructors, phone and web assistance, 
recovery services and road transport by 
van (5 seats + driver, 6 bikes).

SPORT In VALSeSIA
via seggiovie, scopello (vc)
Tel. 327.0205317
email info@sportinvalsesia.it
web www.sportinvalsesia.it
Servizi accompagnamento a cura 
dei maestri mTB, assistenza virtuale 
telefonica e web, servizi di recupero 
e trasferimento con furgone
(8 posti + autista, 10 bikes).
Service accompanying services by mTB 
instructors, phone and web assistance, 
recovery services and road transport by 
van (8 seats + driver, 10 bikes).

i  t a p p a  -  1 s t  l e g  -  o a S i  Z e g n a
v a l l e  m o s s o  -  a l T a  v a l  s e s s e r a 

Dalla Panoramica Zegna, alla alta Val Sessera in un 
contesto naturale tra gli 800 ed i 1500 m di quota. 
Da qui si arriva sulle vette delle alpi Biellesi per 
ammirare  l’arco alpino da una posizione privilegiata. 
Tutti i punti di interesse meritano una sosta prima 
di immergersi nell’avventura del Grand Valley Tour. 
Un mix sorprendente tra natura e cultura alpina, ma 
anche avventura, tecnica, prodotti tipici e panorami 
mozzafiato dell’Oasi Zegna.

From the Panoramica Zegna to upper Val Sessera in 
landscapes between 800 and 1,500 above sea level. 
From here up to the tops of the Biella Alps to admire 
the arc of the Alps from a privileged viewpoint. All the 
places of interest deserve a stop, before launching 
into the adventure of the Grand Valley Tour. A 
surprising mix of nature and alpine culture, but also 
adventure, technical aspects, and local products and 
breathtaking views in Oasi Zegna.

a V V e R t e n Z e

d i S c l a i m e R

I percorsi  vanno preferibilmente utilizzati con il supporto tecnico di guide e accompagnatori abilitati. Comunque i bikers 
affrontano il tour a proprio rischio e pericolo e, utilizzandolo, dichiarano di aver compreso il grado di difficoltà dello stesso. 
Devono in ogni caso verificare preventivamente lo stato dei sentieri, le condizioni meteo e il funzionamento degli impianti di 
risalita.   Non si assume pertanto alcuna responsabilità in relazione ad eventuali sinistri che dovessero occorrere durante l’uso 
dei percorsi.  E’ vietato l’utilizzo di percorsi non segnalati e dedicati ad altre discipline sportive.

The routes should preferably be undertaken with technical support from qualified guides and accompaniers. Bikers in any 
case do the tour at their own risk and peril, and in using it declare they have understood the level of difficulty involved. 
They must in any case check in advance the state of the paths, weather conditions and whether the ski lifts are working. 
No responsibility is therefore accepted regarding any accidents occurring while the routes are being used. Use of routes not 
indicated or intended for other sports is forbidden.

n o l e g g i o  m o u n t a i n  b i k e
m o u n t a i n  b i k e  h i R e

Bar Rist. Chalet Bielmonte
Loc. Bielmonte s/n - Piatto (BI)
Tel. 015.744126
e-mail steu76@hotmail.it
www.oasizegna.com

Rist. Affittacamere 
Alpen Stube
Loc. Caulera, 47 - Trivero (BI)
Tel. 015.756687
e-mail info@alpenstube.eu
www.oasizegna.com

Sport in Valsesia
Via Mera 7 - Scopello (VC) 
Tel. 327.0205317
e-mail info@sportinvalsesia.it
www.sportinvalsesia.it

Telemark Ski Hire
Route Ramey 73 - Champoluc
Tel. 0125.307000 - 340.9221764
e-mail ruben.f@libero.it
telemarkskihire@gmail.com

Cross Alpino
Bielmonte - Alagna

g u i d e  e  m a e S t R i  m o u n t a i n  b i k e
guiDes anD mounTain Bike insTrucTors

Il più  grande anello alpino di alta quota, tra le 
straordinarie valli del Piemonte e della Val d’Aosta 
e panorami sui principali 4000m delle Alpi. Il tour 
raggiunge  i 3000 mt con gli impianti del Monterosa 
Ski e tocca 8 valli.   Grand Valley Tour  è anche 
raggiungibile da: Milano  (135 km /+tre gg) e da 
Torino (80km/+uno-due gg) o con il treno, con 
fermata alla stazione di Santhia, sulla linea Milano 
Torino.

The longest high-altitude alpine loop, through the 
extraordinary valleys of Piemonte and Val d’Aosta, with 
views of the main 4,000ers in the Alps. The tour reaches a 
height of 3,000 m, with the Monterosa Ski lifts, and touches 
eight valleys. The Grand Valley Tour can also be reached 
from Milan (135 km / +3 days), Turin (80 km / +1or2 days) or 
by train to Santhià (Milan-Turin line).

Un’anticipazione di quello che è il grande anello del 
Monte Rosa, un itinerario in mountain bike davvero 
strepitoso! L’itinerario attraversa la Val Sessera , la 
parte più selvaggia dell’Oasi Zegna, con una natura 
incontaminata e paesaggi mozzafiato e arriva in alta 
Val Sesia, meta conosciuta e apprezzata dai biker di 
montagna, tra i borghi dell’architettura Walser.  
Un cross alpino di due giorni  indimenticabile!

A foretaste of the big Monte Rosa loop, a truly awesome 
mountain bike itinerary! The route goes through 
Val Sessera, the wildest part of Oasi Zegna, with 
uncontaminated nature and breathtaking landscapes, 
and arrives in Upper Val Sesia, well known and highly 
appreciated by mountain bikers because of the Walser 
architecture in its villages.
An unforgettable 2-day alpine cross!

Un transalp,  che si sviluppa valle dopo valle fino 
alle pendici del Monte Rosa, dall’Oasi Zegna, alla 
Valsessera e poi in Valsesia. Il ritorno verso il grande 
Anfiteatro Morenico  tra le antiche vie dei santuari, da 
Oropa fino a Masino all’imbocco della Valle d’Aosta.   
Una settimana in mountain bike tra panorami alpini, 
borghi, santuari e antichi alpeggi. Una riscoperta del 
nostro patrimonio alpino più autentico.

A transalp route that reaches the slopes of Monte Rosa, 
valley by valley, from Oasi Zegna to Valsessera and then 
Valsesia. The return is via the great Morainic Amphitheater, 
amidst antique sanctuaries from Oropa to Masino at the 
gateway to Valle d’Aosta. A week of mountain biking with 
alpine panoramas, villages, sanctuaries and old alpine 
pastures. A rediscovery of our most authentic alpine 
heritage.

Una combinazione naturale unica che permette di 
arricchire il  Cross alpino in MTB,  tra Oasi Zegna 
e Valsesia con l’esperienza della discesa del fiume 
Sesia, in uno dei tratti più belli in Italia. Arrivati 
in bici a Scopello si continua con il Rafting fino a 
Varallo ed un servizio transfer riporta al campo base 
e poi dall’Alpe di Mera di nuovo in bici  per il rientro 
verso la Val Sessera e Bielmonte..

A unique natural combination making it possible to enrich 
the alpine Cross in MTB, between Oasi Zegna and Valsesia, 
with the experience of going down the river Sesia on one 
of the beautiful mtb sections in Italy. Having biked to 
Scopello, the next part is by rafting to Varallo, followed 
by a shuttle back to base camp and then from Alpe di 
Mera, in the saddle again, towards Val Sessera and back to 
Bielmonte.

INFOrmazIONI turIstIche tourISt InformatIon
Oasi zegna - trivero 
email info@oasizegna.com, tel. 340.1989593, web www.oasizegna.com 

monterosa - Valsesia 
tel. 0163.51555, web www.monterosavalsesia.com

suppOrtO tecNIcO  technIcal Support
a.s.D. Valsesia sport - scopello, Valsesia 
tel. 327.0205317, email info@sportinvalsesia.it, web www.sportinvalsesia.it

Valle elvo bike 
tel. 393.9229287 - 015.8495393, email info@vallelvobike.it, 
web www.vallelvobike.it

NegOzI eD OFFIcINe bIke BIke StoreS and workShopS  
cicli bertinetti Via trieste, 47 - Biella +39 015 406587   
Free bike via milano, 139  Biella - tel +39 015 31.807 - www-free-bike.net
bike adventures Via matteotti , 52 - Borgomanero no
tel. +39 0322 841830 www.bikeadventures.it
mazzanti bike Via ponte romano, 156 Saint-Vincent (ao) 
tel. +39 0166 513558  www.mazzantibike.com

uFFIcI turIstIcI tourISt InformatIon  
atl biella (bI)  
tel. 015.351128, web www.atl.biella.it

ufficio del turismo - Ivrea (tO) 
tel. 012.5618131
web www.turismotorino.org

uFFIcI turIstIcI tourISt InformatIon 
ufficio del turismo - alagna (Vc)  
tel. 0163.922988, web www.atlvalsesiavercelli.it

ufficio del turismo - scopello (Vc) 
tel. 0163.732570, web www.atlvalsesiavercelli.it

Con il patrocinio di

Ideazione a cura di

media partner

With support from

Ideazione a cura di

Un tour completo alla scoperta del sistema 
Alpino occidentale. Tour  esperienziale di tipo 
paesaggistico,  con il  Monte Rosa sempre come 
punto di riferimento  a partire dei laghi lombardi 
e piemontesi, fino al cuore del sistema alpino.  
Partenza da Milano o dal Lago Maggiore fino al 
Lago d’Orta.  Si supera la Valsesia e si raggiunge 
l’Oasi Zegna per l’innesto al GVT e iniziare il grande 
anello alpino.

A complete exploration of the western alpine system. A 
tour that’s a landscape experience, with Monte Rosa as 
the constant landmark from the lakes of Lombardia and 
Piemonte to the very heart of the Alpine chain. Start from 
Milan or Lago Maggiore to Lago d’Orta. Then though 
Valsesia to Oasi Zegna to link up with the GVT and the 
start the big alpine loop.

Transalp Monterosa
Experience

tour suggeriti guidati- guided travel arrangements packages tour suggeriti guidati- guided travel arrangements packages tour suggeriti guidati- guided travel arrangements packages tour suggeriti guidati- guided travel arrangements packages tour suggeriti guidati- guided travel arrangements packages

INFOrmazIONI tecNIche technical info INFOrmazIONI tecNIche technical info INFOrmazIONI tecNIche technical info INFOrmazIONI tecNIche technical info INFOrmazIONI tecNIche technical info
Lunghezza  da 210 a 283 km
Distance from 210 to 283 km

Durata da 5 a 8 gg
lifespan from 5 to 8 days

periodo ottimale luglio - agosto
Recommended period  july-august

Dislivello salita da 5.100 a 6.547 mt
height gain from 5.100 to 6.547 mt

Dislivello discesa da 6.828 a 7.815 mt
height loss from 6.828 to 7.815 mt

Difficoltà impegnativo
Difficulty hard

Fondo sterrato (25% asfalto)
Routes dirt road (25% tarmac road)

pernottamento bike hotel e rifugi
overnight stay bike hotel  / mountain chalet

Lunghezza  97 km
Distance 97 km

Durata 2-3 gg
lifespan from 2 to 3 days

periodo ottimale aprile -ottobre
Recommended period  april-october

Dislivello salita da 2.242 a 2.912 mt
height gain from 2.242 to 2.912 mt

Dislivello discesa 2.916 mt
height loss 2.916 mt

Difficoltà medio
Difficulty medium

Fondo sterrato (10% asfalto)
Routes dirt road (10% tarmac road)

pernottamento bike hotel
overnight stay bike hotel 

Lunghezza  da 193 a 280 km
Distance from 193 to 280 km

Durata da 4 a 7 gg
lifespan from 4 to 7 days

periodo ottimale maggio -ottobre
Recommended period  may-october

Dislivello salita da 3.621 a 6.433 mt
height gain from 3.621 to 6.433 mt

Dislivello discesa da 5.940 a 6.445 mt
height loss from 5.940 to 6.445 mt

Difficoltà medio impegnativo
Difficulty very hard

Fondo sterrato (30% asfalto)
Routes dirt road (30% tarmac road)

pernottamento bike hotel
overnight stay bike hotel 

Lunghezza  97 km
Distance 97 km

Durata 2-3 gg
lifespan from 2 to 3 days

periodo ottimale aprile -ottobre
Recommended period  april-october

Dislivello salita da 2.242 a 2.912 mt
height gain from 2.242 to 2.912 mt

Dislivello discesa 2916 mt
height loss 2916 mt

Difficoltà medio
Difficulty medium

Fondo sterrato (10% asfalto)
Routes dirt road (10% tarmac road)

pernottamento bike hotel
overnight stay bike hotel 

Lunghezza  da 357 a 577 km
Distance from 357 to 577 km

Durata da 9 a 14 gg
lifespan from 9 to 14 days

periodo ottimale maggio -ottobre
Recommended period  may-october

Dislivello salita da 7.404 a 9.792 mt
height gain from 7.404 to 9.792 mt

Dislivello discesa da 7.759 a 11.041 mt
height loss from 7.759 to 11.041 mt

Difficoltà molto impegnativo
Difficulty very hard

Fondo sterrato (30% asfalto)
Routes dirt road (30% tarmac road)

pernottamento bike hotel
overnight stay bike hotel 

trasporto bagagli, tour guidato, punti noleggio mtb e-mtb - adatto anche per tour con e-mtb
Baggage transport guided tour, MtB / e-MtB hire points – also suitable for touring with e-MtB

servizio bike taxi, tour guidato, punti noleggio mtb e-mtb - adatto anche per tour con e-mtb
Bike taxi service, guided tour, MtB / e-MtB hire points – also suitable for touring with e-MtB

servizio bike taxi, tour guidato, punti noleggio mtb e-mtb - adatto anche per tour con e-mtb
Bike taxi service, guided tour, MtB / e-MtB hire points – also suitable for touring with e-MtB

servizio bike taxi, self guided, punti noleggio mtb e-mtb - adatto anche per tour con e-mtb
Bike taxi service, guided tour, MtB / e-MtB hire points – also suitable for touring with e-MtB

servizio bike taxi, tour guidato, punti noleggio mtb e-mtb - adatto anche per tour con e-mtb
Bike taxi service, guided tour, MtB / e-MtB hire points – also suitable for touring with e-MtB

Alps & Lakes
Dal Lago Maggiore 

al Grand Valley Tour - 12 gg  

Prodotti tipici
Typical products

prodotti 
tipici

Ufficio del turismo - Brusson (AO)
 Tel. 0125.300240 

www.turismo.vda.it/it/uffici

Ufficio del turismo
Champoluc (AO)

 Tel. 0125.307113 
www.turismo.vda.it/it/uffici

Ufficio del turismo
gressoney La Trinitè (AO)

 Tel. 0125.366143 
www.turismo.vda.it/it/uffici

Ufficio del turismo
S.Vincent (AO)

 Tel. 0166.512239 
www.turismo.vda.it/it/uffici

Il Castello di Bard
Tel. 0125.833811   

www.fortedibard.it

Castello Masino - Caravino (TO)
Tel. 0125.778100    
www.visitfai.it/castellodimasino

Santuario di graglia (BI)
Tel. 015.442200   
www.santuariodigraglia.it

La Trappa - Sordevolo (BI)
Tel. 015.8853231 - 348.2703135  
www.ecomuseo.it

Santuario di Oropa (BI)
Tel. 015.25551200   
www.santuariodioropa.it

Albergo Ristorante Cadafè
Campiglia Cervo (BI)
Tel. 015.60007    
www.cadafe.it

Agriturismo Alpe Moncerchio
Bielmonte (BI)

Tel. 339.7289682   prodotti 
tipici

www.oasizegna.com

Locanda Bocchetto Sessera
Bielmonte (BI)

Tel. 015.744115    
www.oasizegna.com

Albergo Ristorante Cadafè
Campiglia Cervo (BI)

Tel. 015. 60007     
www.cadafe.it

Rifugio Piana del Ponte  
Bielmonte (BI)

Tel. 366.3976595     
www.oasizegna.com

VALLe d’AOSTA

Pernottamento
Accomodation

Ristorazione
Restaurants spa Sport & Wellness

Sport & Wellness

Bike hotel
Bike hotel

Noleggio bici
Bike rent

Trasporto bici
Bike transport

Ufficio turistico
Tourist information

Area sosta camper
Camper area

Impianti di risalita
Cable car

Interesse culturale / naturale
Cultural / natural  interest

Assistenza ciclisti
Cyclists assistance
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www.albergodeipescatori.it
e-mail: info@albergodeipescatori.it

tel: 0163.71156
piode (Vc)

www.oasizegna.com | www.monterosavalsesia.com

o s P i T a l i T à
a c c o m o D a T i o n

Alagna (VC)
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Grand Valley Tour
Giro completo

Bike & Rafting
Oasi Zegna - Valsesia 



grand valley tour
m o n t e r o s a  b i k e

  

Saint Vincent

PeRCORSI / ROUTeS

PIAnTIne dISLIVeLLI
ELEVATION CHARTS

gressoney Saint Jean

Varallo Sesia

Salati

gressoney 
La Trinitè

MOnTe ROSA –VALLe d’AOSTA
Passo dei salati val di gressoney
val’ayas

OASI zegnA - VALSeSIA
alpe di mera - scopa - Piode - alagna

VALLe d’AOSTA - CAnAVeSe
s. vincent - Point s. martin - andrate - masino

AnFITeATRO MORenICO - OROPA
masino - valle elvo - valle oropa - valle cervo

OASI zegnA - VALSeSSeRA
Trivero - Panoramica Zegna - valsessera

l e g e n D a
m a P  l e g e n D

Champoluc

Ivrea

Piode

PReSenzA dI IMPIAnTI

PeRCORSO ALTeRnATIVO

Mera - Scopa

Bike Park

Scopello

VALLe d’AOSTA - CAnAVeSe
saint Vincent 

      spa       
castello di Verres

          
castello di bard
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point saint martin 

      
andrate - La serra

      
Lago Viverone 
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AnFITeATRO MORenICO - OROPA
castello di masino

        
santuario di graglia

         
La trappa 
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santuario di Oropa

          
santuario di san giovanni - rosazza

           
piedicavallo - panoramica zegna 
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PUnTI dI InTeReSSe PoinTs of inTeresT

OASI zegnA
trivero-santuario della brughiera

        
conca dei rododendri

    
stavello-bocchetta di margosio

    
prodotti 
tipici

1
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3

bielmonte - m. marca - alpe moncerchio

          spa   
prodotti 
tipici      

boc. sessera - bosco sorriso - miniera

            
piana del ponte - bocchetta boscarola 

        

4
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alpe artignaga (1.390 mt)

VALSeSIA
alpe di mera

      
bike park - scopa

      
scopello 
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piode - Quare

  spa          
riva Valdobbia - alagna - case Walser

    spa         
pianalunga - passo dei salati 
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alagna (1190 mt) - Passo dei salati (2.971 mt)

MOnTeROSA
punta Indren - Lago gabiet

          
punta Jolanda

       
stafal - gressoney
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3

sant’anna - passo bettaforca

        
Frenchey - champoluc

             
antagnod-brusson 

      

4

5

6

impianti per trasporto bike e bagagli:  monterosa ski e mera ski 
aperti in estate. info aperture presso www.monterosa-ski.com 
e www.sportinvalsesia.it  

Bike and baggage transport: Monterosa Ski and Mera Ski lifts open 
in summer. Info on opening hours/dates at www.monterosa-ski.com 
and www.sportinvalsesia.it 
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Santuario 
di graglia

Panoramica 
zegna
Trivero

Bocchetta 
della Boscarola

Santuario di 
S. giovanni

Verres

Bard

Point Saint Martin

Masino

Alagna

La Trappa

Riva Valdobbia

Settimo 
Vittone

Santuario 
di Oropa
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della Brughiera
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Andrate

La Serra

Romagnano 
Sesia

Milano laghi
gravellona

A4 A26

collegati al sito 
www.oasizegna.com/it/bike-oasi-zegna 
e scarica i tracciati del grand valley Tour

Go to
www.oasizegna.com/it/bike-oasi-zegna 
and download the Grand Valley Tour routes

D o w n l o a D

2

Brusson

diStanZe chilometRiche / DISTANCES

come aRRiVaRe / HOw TO GET

Cagliari

Messina

Catanzaro

Bari

Potenza

Napoli

Campobasso

L’Aquila

Città del Vaticano

Roma

Ancona

Perugia

Firenze

Trieste

by Mikima (mikimauri@gmail.com)

Milano
Biella

Torino
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1000

800

600

400

200

km0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90

 d+: 1146 m / d-: 916 m / lunghezza/distance: 49,5 kmVALLe d’AOSTA - CAnAVeSe  
da/from saint vincent ad/to andrate, la serra, viverone e/and masino

Saint 
Vincent Settimo 

Vittone

Masino

Andrate

ATTenzIOne!
in caso di infortunio 

contattare il 118 oppure 
il soccorso alpino 

valdostano 0165.230253

Important!
In the event of an accident, 
call 118 or Soccorso Alpino 

Valdostano 
on 0165.230253
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OASI zegnA
da/From trivero - bielmonte al/to bocchetto sessera  e/and alpe di mera

km0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37

Trivero

 da/From trivero: d+: 1423 m   lunghezza/distance: 38 km
da/From bielmonte: d+: 700 m   lunghezza/distance: 26 km

Bielmonte Bocchetto 
Boscarola

Alpe di Mera

Stazione ferroviaria
railway station

autostrada
highway

  pernottamento 
 accomodation

  ristorazione 
 Restaurant 

  Bar  
 Bar 

  punto panoramico 
 Viewpoint 

  Interesse culturale / naturale 
 cultural / natural  interest

  assistenza ciclisti 
 cyclists assistance

  Bike hotel 
 Bike hotel 

  Sorgente 
 Source 

  noleggio bici 
 Bike rent 

  Bike park 
 Bike Park 

spa   Sport / wellness 
 Sport / Wellness 

  casinò 
 casinò 

  Sito patrimonio dell’unesco 
 Unesco heritage Site

  Impianto di risalita 
 cable car

          prodotti tipici 
 tipical products 

prodotti 
tipici
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 d+: 2377 m  lunghezza/distance: 31 km
 dislivello massimo con impianti di risalita/total Height with cable car : 650 m

VALSeSIA 
da /From alpe di mera a/to scopello, Piode,  riva valdobbia, alagna e/and Passo dei salati

Alpe di Mera

Passo dei 
Salati

Piode

Alagna
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MOnTeROSA   
Da/from Passo Salati alla/to Val di Gressoney e/and Val d’Ayas fino a/as far as Saint Vincent

Saint 
Vincent

Passo dei 
Salati

Colle 
Bettaforca

Champoluc
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 d+: 2445 m / d-: 1352  m / lunghezza/distance: 93,1 kmAnFITeATRO MORenICO - OROPA - OASI zegnA     
da/from masino ad/to oropa, e/and oasi Zegna (valle Cervo, val sessera, bielmonte)

galleria 
Rosazza

Andrate

Oropa

Masino

Bielmonte

Bocchetto 
Sessera

Bielmonte

milano-tRiVeRo 
126 km   

toRino-maSino 
111 km   

genoVa-tRiVeRo 
195 km

sentiero per santuario oropa - sito unesco (1.200m)

 d+: 1215 m / d-: 3596 m / lunghezza/distance: 57,2 km
 dislivello massimo con impianti di risalita/total Height with cable car : 380 m

grand valley tour
m o n t e r o s a  b i k e

Castello 
e Parco 
di Masino


